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Посвящается моему любимому,
главному критику, лучшему другу

и мужу Марвину, который
с пониманием отнесся к моему

писательскому таланту.
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Глава

В начале марта я и мой муж Уилмер поехали в Спокан,
где у нас была небольшая ферма. Погода была замечатель�
ная. Пригретые солнцем, поля буйной озимой пшеницы
переливались золотом. Расстояние в сто десять километ�
ров на север от нашего небольшого городка мы проехали
быстро. Завершив все дела, мы отправились домой. Вы�
ехав из города, мы заметили темные тучи на западной сто�
роне неба, но, несмотря на это, решили проведать сына,
так как его школа была по пути. В сумерках мы покинули
учебный городок. В пятидесяти километрах от дома Уил�
мер сказал:

— Похоже, у нас был ливень.
— Да. Видно, прошел хороший дождь! Посмотри�ка на

дорогу, сколько грязи! — воскликнула я.
Возле Сент�Джона, маленького городка в двадцати

пяти километрах от дома, мы увидели, что дорога размыта
еще сильнее. А за следующим поворотом перед нами вы�
росло ограждение с надписью: «Дорога закрыта. Вода на
дороге».
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— Что же делать? — спросила я. — Может, поедем в объ�
езд через Уинону? (Уинона — небольшое селение в трид�
цати двух километрах от нашего города.) Давай заедем к
твоему другу Спиди, может, он что�то посоветует.

— Хорошо, посмотрим, что он скажет, — согласился
Уилмер.

— Я бы не советовал тебе, Уилмер, ехать через этот за�
вал, — заметил Спиди. — Во второй половине дня у нас
был очень сильный ливень. Дорога местами просто смыта.
А с полей на нее нанесло много грязи. Лучше всего, если
вы вернетесь назад и поедете через Уинону.

Когда мы отъехали от Спиди и уже выезжали на основ�
ную трассу, мой муж вдруг сказал:

— Попытаюсь все�таки проехать напрямик. Не думаю,
что все так уж плохо.

— Лучше не надо. Давай поедем в объезд, через Уино�
ну! — сказала я.

— Ведь нам осталось каких�то шестнадцать километ�
ров! Да не переживай ты так! — успокаивал меня муж, объ�
езжая завал. Дороги не было, вокруг была жижа, и ее
становилось все больше. Наша машина все сильнее и
сильнее вязла в грязи по мере того, как спускалась вниз по
дороге. Густая тьма поедала свет наших фар.

В конце спуска фары осветили в темноте участок дороги
длиной в триста метров, затопленный селью.

Мы остановились. Я надеялась, что еще не поздно вер�
нуться назад, наверх. Но Уилмер выбрался из машины и
сказал.

— Пойду вперед, посмотрю, насколько это серьезно!
— О, Господи! — взмолилась я. — Какие мы глупые! За�

чем же мы поехали через этот завал! Мы застряли. Госпо�
ди, пожалуйста, помоги!

Мой муж вернулся к машине. Его туфли и брюки ниже
колен были испачканы грязью.

— Я попытаюсь проехать. Думаю, нам это удастся!
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Я вдохнула воздух полной грудью: «О, нет!» Но Уилмер
поехал вперед. Бум! Бум! Бум! — наша машина, покачива�
ясь, медленно продвигалась вперед. Еще один подскок и
удар — и мы наскочили на большой камень. Переднее ко�
лесо крутилось в воздухе, другое увязло в грязи, а мы сиде�
ли и думали, что же делать дальше.

Два месяца назад Уилмеру сделали операцию на сердце,
и врачи запретили ему поднимать тяжести. Он бы попла�
тился жизнью, если бы попытался как�то вытащить этот
валун из�под машины. Да и лопаты у нас не было.

Я искренне молилась: «Господи, пожалуйста, прости!
Господи, Ты видишь выход из этой ситуации — если толь�
ко возможно, пожалуйста, помоги нам выбраться из этой
беды!»

Ничто не загораживало дорогу позади нас, и мы не ви�
дели ни одной машины за нами. Вдруг откуда ни возьмись
за нашим автомобилем остановился какой�то пикап. Свет
его фар бил нам в заднее стекло. Из машины вышел муж�
чина и подошел к нам. Мой муж открыл дверцу.

— У вас неприятности? — спросил мужчина.
Уилмер объяснил, что произошло. Мужчина не сказал

ни слова. Он пошел к своей машине, достал лопату, вер�
нулся и начал подкапывать валун, на который наехала
наша машина. Когда он убрал достаточное количество
земли и смог сместить камень, наша машина снова оказа�
лась на дороге.

— Думаю, теперь мы справимся, — сказал ему Уил�
мер. — Худшее уже позади. Большое спасибо за помощь!

Когда Уилмер забрался в машину, я спросила:
— Кто этот человек?
Мой муж, с рождения проживший в этой местности,

знал практически всех жителей окрестных ферм и горо�
дов.

— Я никогда не видел его раньше. Я даже не узнал этот
пикап. — Он закрыл дверцу. Мы обернулись, чтобы пома�
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хать на прощание нашему спасителю, но на дороге было
пусто! Ни машины! Никого!

Он не мог подняться вверх по склону, потому что тогда
мы бы видели свет его фар. Он не мог поехать и вперед че�
рез завал, так как наша машина перекрывала дорогу. Я
сказала: «Спасибо Тебе, Господи! Ты всегда помогаешь
нам в беде!»

Историю рассказала Мирна Лайтхаус
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Г

Он слышит

После смерти моего мужа мне в моей работе на ранчо по�
могал только Бог. Мой муж оформил на себя страховой по�
лис с выплатой страховой суммы в двойном размере при
условии смерти от несчастного случая. В течение несколь�
ких лет страховые выплаты меня сильно поддерживали.

Мой юрист занялся переоформлением земельного участка и
подготовил все необходимые бумаги. Из�за большой площади
земельного участка его надо было зарегистрировать не только в
нашем штате, но и на федеральном уровне. Подав все необхо�
димые бумаги в эти два ведомства, юрист сказал мне:

— Если они будут приняты в федеральном ведомстве, то
и в нашем штате, скорее всего, их одобрят.

Но получилось так, что федеральное ведомство их при�
няло, а руководство штата Вашингтон — нет. Штат отло�
жил рассмотрение моих документов.

Мой адвокат сказал мне:
— Мирна, поскольку твои документы не прошли в пра�

вительстве штата, в федеральном правительстве могут по�
думать, что они что�то упустили, и, возможно, захотят
пересмотреть бумаги по твоему владению.
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Если бы это произошло, мне бы пришлось почти все
полученные по страховке деньги пустить на уплату налога
на наследство. Узнав об этом, я очень переживала и усерд�
но молилась. Ложась спать, я обращалась к Богу: «Госпо�
ди, я не знаю, что мне делать. Позаботься об этом». Наутро
беспокойство вновь охватывало меня и не отпускало весь
день. Я не находила себе места. Я плакала. Я постоянно
переживала и молилась.

В одну из суббот наш пастор сказал в своей проповеди:
«Вы не делаете того, что желает от вас Господь. Вы не даете
Ему решить вашу проблему. Вы носитесь с ней весь день.
Избавьтесь от нее!» По дороге домой я плакала и моли�
лась: «Господи, я поняла! Я не буду переживать, я больше
так не могу. Забери мою тревогу. Я принимаю Твою волю,
какой бы она ни была». Я обрела вновь мир, который по�
теряла со смертью мужа.

Как обычно, по пути из церкви домой я открыла почто�
вый ящик. Направляясь к дому, я просмотрела почту и на�
шла письмо от моего юриста. Как правило, я не открываю
писем в субботу, если это не личное письмо. Тут я решила,
что должна просмотреть письмо.

Я вскрыла конверт и прочла: «Мирна, все нормально.
Штат решил удовлетворить твою просьбу».

Но это было еще не все. Когда вы принимаете в наслед�
ство недвижимость, необходимо заплатить определенный
налог. Вместе с бумагами я выслала чек на сумму налога на
наследство в правительство штата. Правительство этот
чек мне вернуло. То есть за оформление земельного участ�
ка мне пришлось оплатить только услуги юриста. Видите,
Бог приготовил мне нечто лучшее, когда я доверила Ему
свою проблему. Он постоянно показывает мне, что слы�
шит меня! Бог не всегда говорит «да», но Он дает мне
знать, что Он слышит. Всегда!

Историю рассказала Мирна Лайтхаус
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Г

Теплые
руки ангела

Гремел гром, предвещая начало муссонных дождей на
острове Борнео. То и дело сверкала молния. Черные тучи
низко нависли над горной деревушкой, когда шестилетний
Адек и его восьмилетняя сестра Нони бежали через качаю�
щийся канатный мостик, торопясь на занятие каникуляр�
ной библейской школы. Урок начинался в пять часов.

— Быстрее, Адек! Не то промокнем, пока доберемся до
церкви, — крикнула Нони через плечо. А большие капли
дождя уже хлестали по их одежде.

— Да я и так спешу, — оправдывался Адек. Он бежал за
Нони, осторожно держась за поручни моста через реку
Киулу, разделявшую их дом и церковь.

У подножия горы Кинобалу, высотой в четыре тысячи
метров, есть кокосовая роща, в тени которой скрываются
бамбуковые хижины и щитовые домики. Дома в этой дере�
вушке разместились по обе стороны балки. На одной из
сторон находилась церковь. Река Куилу, протекающая по
дну балки, приток Туарана, была местом обитания голод�
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ных крокодилов. Местные жители перекинули через балку
канатный мост, который соединял обе стороны деревни.

Дети торопились в церковь. Их собачки бежали следом,
а когда их хозяева скрылись в церкви, они залезли под
бамбуковый пол и дожидались конца занятия. Когда дети
пели песенку «Любит крепко Иисус», собачки поскулива�
ли, и их вой сливался с детскими голосами.

Когда дети пели, по жестяной крыше забарабанил
дождь, заглушив вскоре голоса поющих. Учителя затихли.
Дети перестали петь. Людьми овладели беспокойство и
страх, так как все знали, что в течение пятнадцати минут
вода поднимается над землей на десять сантиметров.

Несмотря на сильный ливень, один из дьяконов побе�
жал проверить уровень воды в реке. Он вернулся обратно в
церковь, крича: «Быстро отправляйте детей домой! Им
надо успеть перебежать мост, пока вода не затопила его!»

«Быстро бегите!» — закричал дьякон. Испуганные и
промокшие дети, жившие на другой стороне балки, бро�
сились к мосту, и все успешно его пересекли, кроме Адека
и Нони.

«Держи брата!» — крикнул дьякон Нони. По пояс в
воде, девочка уже приближалась к другому концу моста.
Она держалась одной рукой за проволоку, а второй едва
ухватилась за руку брата, как вдруг на них хлынул поток
воды, смывший их двоих с моста.

«Адека уносит!» — закричала Нони. Сама она успела ух�
ватиться за корень дерева и цепко повисла на нем. Друзья,
находившиеся поблизости, вытащили ее из бурлящей
реки. А Адек, как пробка, плыл по течению. Мужчины бе�
жали вдоль реки в страхе, что мальчика ударит о камни
или поваленные деревья. Они протягивали Адеку палку,
но безжалостный поток быстро уносил его прочь. На кру�
том повороте мальчика затянуло под воду.

Наступил вечер. Мужчины отправились вниз по реке с
факелами и фонарями, молясь о том, чтобы найти Адека
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